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CBO€EPIAHICTD JIIPUKHA b. OJIEKCAH/IPIBA
PECULIARITIES OF B. OLEKSANDRIV'S LYRICS

Y 2021 p. eunosnioecmocs 100 pokis 3 Ous Hapooscenns b. Onexcanopisa — 6idomoeo ykpainomosHozo noema 3 Ka-
Haou. Moeo meopuicmo € bazamoepannoio, ane 8 cuiy 6a2amvox npudur 8oHda 00CI 3aIUUAEMbCS MAL000CTIONHCEHOTO
8 Yxpaini. Memoro cmammi € 0ocniodicennsn ceoepionocmi noemuunoi meopyocmi b. Onexcandpisa. Peanizayis no-
cmasnenoi memu nepeddayac supiuients HU3KU 3a80anb, AK-om: 1) usHaueHHs memMamuyHoi c6OEPIOHOCMI NIPUYHUX
meopie noema, 2) 00CIIOHCEeHHS. HACKPIZHUX 00pa3zié ma MOmueis, 3) GU3HAUEeHHsl XYOOUCHIX 3aco016, Wo CMEOPIOIONIDb
asemopcwxuii cmuns noema. Haykoea nosusna. Y cmammi UOKpemuioromscsl Sk OOMIHAHMHI MAKi OCHOGHI MOMUBU
nipuxu B. Onexcanopisa, sk niyaa 3a 6amvKigUWUHOI0, CAMOMHICMb HA YYHCUHI (Y IX 36 A3KY ACKPABO NPOCMENCYEMbCA
ono3uyis uyscuna-bamoxiswuna). Hayionanoha memamuxa y 8ipuiax Hacamnepeo supadcacmvpcs uepes mpaouyiini
0bpasu (cmen, conye, Kpuia mowjo), 3eadku npo muryne Hapooy. Ioesii b. Onexcanopisa € eMoyiiHo i NCUXOI0STUHO
Hacuuenumu. Baeamo noesiti b. Onexcanopiea Hanexcams 00 (inocoghcvkoi nipuxu, 0e yeHmparbHuMu MOMUEamu
€ MUK Yacy, npupedeHicms II00UHY, cmMepmo. K 6UCHOBOK Y CIammi HA2ONOULYEMbCS, WO NOSMUYHA CRAOWUNA
b. Onexcanopisa msoicic 00 HEOKAACUUHO20 HanpaMKy. Temamuyno 8OHA YINKOM 6RUCYEMBCA ) KOHMEKCM YKPAit-
covKoi’ emiepayitinoi noesii XX cm., mae 6azamo nepezyKig i3 meopuicmio Mumyie-Kiacukie Mamepuxkosoi Ykpainu
(Oe yenmpanvHolo memoro € came mema damokiswunu). Inmumnuiu aipuyi b. Onexcanopisa npumamaHnHti wupicmo,
HIJICHICIb, BUMOHYEHICINb, MY3UUHICMb | nicennicmy. O3naxkamu ghinocogpcokoi nipuxu b. Onexcanopiea makodic € ca-
Mo3aznuonenHs, meoumayis, cnoansoanta. Exsucmenyitinocmi meopam noema HA0A€ 36ePHEHHs | pOSKPUMMS memu
cmepmi. Ha orcans, uepesz panmosy cmepms, noem mak i He 6cmue nOGHICMIO po3Kpumu cgiti nomenyiai. I3 npoeono-
weHHAM Hezanexcnocmi Yxpainu im’a b. Onexcandpisa nosepnynocs Ha bamvkisuuny. Hozo meopuicms € nepcnex-
MUBHOIO OJ1 NOOANLUAUX JIMEPAMYPO3HABUUX OOCTIONHCEHD.

Knrwuogi cnosa: ykpainomosua noezis Kanaou, nipuuna meopuicms, mema 6amvKisujunu, Qirocopcoka ipuxa,
eK3UCMeHYIUHICMb.

2021 marks the 100th anniversary of the birth of B. Oleksandriv, a famous Ukrainian poet from Canada. His
work is multifaceted, but for many reasons it still remains poorly studied in Ukraine. The aim of the article is to
study the originality of B. Oleksandiv's poetic work. Realization of the set purpose provides the decision of a number
of problems, such as: 1) definition of thematic originality of lyrical works of the poet; 2) research of end-to-end
images and motives, 3) the definition of artistic means that create the author's style of the poet. Scientific novelty.
The article considers as dominant such main motives of B. Oleksandriv’s lyrics as nostalgia for the homeland,
loneliness in a foreign land (in their connection the opposition of a foreign land — home is clearly traced). The
national theme in the poems is primarily expressed through traditional images (steppe, sun, wings, etc.), mentions of
the past of the people. B. Oleksandriv's poetry is emotionally and psychologically rich. Many of his poems belong to
philosophical lyrics, where the central motives are the passage of time, the doom of man, death. In conclusion, the
article emphasizes that the poetic heritage of B. Aleksandriv tends to the neoclassical direction. Thematically, it fits
perfectly into the context of Ukrainian emigration poetry of the twentieth century, has many echoes with the works
of classical artists of mainland Ukraine (where the central theme is the theme of the homeland). B. Oleksandriv's
intimate lyrics are characterized by sincerity, tenderness, elegance, musicality and singing. Signs of B. Oleksandriv's
philosophical lyrics are also self-immersion, meditation, contemplation. The existence and disclosure of the theme
of death gives existentiality to the poet's works. Unfortunately, due to his sudden death, the poet did not have time to
fully reveal his potential. With the proclamation of Ukraine's independence, B. Oleksandriv’s name returned to his
homeland. His work is promising for further literary studies.

Keywords: Ukrainian-Canadian poetry, lyrical creativity, theme of the homeland, philosophical Ilyrics,
existentialism.
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AKTya.m,chn, npoﬁneMn. bopuc Onekcan-
IpiB — BIJOMHUI YKpaiHCBKUH IOET, MHCbMEH-
HUK-(CHIICTOHICT, NepeKIIaay, KUl POKNBAB
y Kamani, npencraBHUK TPeThOi XBHIIL eMirpa-
uii. Moro TBOpUicTh € TOCHTH 6araTorpaHH010
Hepury noernyny 36ipky "Moi qui" b. Onexcan-
,Z[plB BuaaB y 1946 p. y 3ansudypsi. [licis nepe-
isny no Kananu b. OHeKcaH,Z[plB TIPOJIOBKYBAB
nucary Bipuii. ITicns TpuBaioi nepepBu BURILITH
npykom 30ipku “Tyra 3a conuem” (TopoHTo,
1967) 1 “Konoxpyr” (Toponto, 1972), mo Harmo-
JIOBUHY CKJIQNAEThCA 3 Nepeknanis, “Kaminuuit
6eper” (HBIO I/IOpK—TOpOHTO 1975). Kumxkka
noesiit “Komokpyr” Oyna Big3HaueHa YKpaiH-
CBKHUM JliTeparypHuM (onzom im. Isana Ppanka
B Yukaro y 1974 poul

Kpim nmoetnunoi I[lHHLHOCTl b. Onekcannpis
PEryJsipHO BHCTYNaB y IIPECI 13 KPUTHYHUMH
CTarTsMH, petensismu. Bin Oys unenom MVYPy,
OIHUM 13 3aCHOBHUKIB OO0’ €IHaHHS YKPATHCHKUX
nucbMeHHUKIB “Ci0Ba”, FOJIOBOIO OO TOPOHT-
CBKOTO BIAJILTY 1 YICHOM npesnml y Heto- I/IopKy,
AKTHBHUM TIEPEKIIa/IaeM cBiTOBOI noe3ii. “Yaco-
nuc “Hosi aui”, mo BuxonuB y Kanani, 3ramy-
toun b. OJICKC&HI[plBa SIKMI BCE )KUTTS TYXKHB 32
YKpaiHOIo 1 TpariqHo 3aTHHYB, HE IOUCKABIIHCh i
BOJIi, MCAB PO HHOTO “SIK IO OJ1HOTO 3 Halkpa-
LUX YKPAIHCHKHX JIIPUKIB’ (EOpOBI/II/I 2000,591).
HesBaxaroun Ha pi3Hi “Bixu” AISIIBHOCTI,
JIpUYHA TBOPYICTH MOETAa 3aJUIIAETHCA II1e
MaJIOJIOCIIPKEHOI0, HacaMIiepea B YKpaiHi.

AHaJi3 OCTaHHIX X0CTiIzKeHb i myOJaiKairiid.
IIpo tBOpuicTs b. OunekcanapiBa Ha CbOroAHi
HEMA€ JKOJHOIO KOMIUICKCHOIO JIOCIIDKCHHSL.
OKpeMmi CTarTi mpo HOro >KUTTS 1 TBOPYICTH
(M. Cnabommunbkuii, JI. MoHacTUpEUbKHA,
A. 36oposcekuii, B. Cepriituyk, B. boposui,
B. Cxopyncekuit Ta iH.), cnoragu (M. binoyc-
I'apackeBuy, I. KauypoBcbkuii T iH.) HepeAMOBH
1 mcisamoBu (M. Jlepunbkuii, JI. UepeBaTeHko),
peueH311 (fO. Kuen, 0. Ilepex (Illesenbos))
10 #oro 30ipok. Yacto TBOpUICTH IMOETa Po3-
IIA€THCS B KOHTEKCTI 3arallbHOro pO3BUTKY
yKpaiHoMoBHOI uiteparypu B Kanaui Tta jia-
cnopu B uiomy (Sp CnaBytuu, H. Binnikosa,
M. Bipuuii, . Hakammnze). Yci mociiaHUKH
BIJI3HAUAIOTh INIUOMHY Ta CBOEPIAHICTH JIIPUKH
b. OnekcannpiBa. AKTyalbHICTh 3BEPHEHHS 10
0o0paHoi TeMu 3yMOBIJIEHA HEOOX1IHICTIO CHCTe-
MaTUYHOTO BUBYEHHS TBOPYOI CHA/IIMHU MTOETA.

MeTo10 CTATTI € JOCITIJKEHHSI CBOEPITHOCTI
noetn4Hoi TBopyocTi b. Onexcanpina.

Bukiaag ocHoBHoro Marepiaay. Jlipuka
b. OmnekcanzapiBa € ayxe MIHMOOKOIO, MPOAY-
MaHOIO, 3 JIOTPUMAHHSAM yCiX HOPM MOETUKU H
siteparypHoi MoBH. “Moro BupaxanbHi MOX-
JMBOCTI CKPOMHI B TOMY PO3yMiHHI, IO OJ-
HOI0O MIpOI0 HE MPETeHAYIOTh Ha BiAXWICHHS

Bix Hopmu™ (Basunesceknit 2012). Slkwo pos-
ninary noesito b, Onexcanjpisa 3a ¢opmoto,
TO TYT HEMA€E TSKIHHSA 10 eKCHepI/IMeHTlB xoya i
JOTPUMaHHS KJIAaCUYHUX (OpM il TaKOXK HE IpH-
TaMaHHE (BHHATKOM MOXYTb OyTH KiJIbKa COHe-
TiB). @opma BipmiB b. OnekcannapiBa cTporo
BUTPUMaHa: “piBHI PAJIKHU, PiBHI JITEPH, HI OTHA
HE BUIIMHAETHCS 3 PsIZIKA, HI O[JHA HE XMIIUTHCS Ha
Jpyry. 31aeTbes, MOoXHA Oyno © HaB4aTH AiTei
KpacH i 4iTKOCTH NMUChMa 3a Horo 3pa3kamu. € B
HbOMY CTHJIb, BHpoOOJseHicTh 1 Ipamis” (Lepex
1980, 17). BinnmoBimHO A0 IMX O3HAK JIPUKY
noera MOXHA BIJIHECTH O HEOKIACHUYHOIO
Harpsmy.

OcHoBHuUM MoTuBOM Jipuku b. Onekcan-
JpiBa, sIK 1y OLIBIIOCTI IPeACTaBHUKIB JiacropH,
€ Tyra 3a OarpkiBIMHOW. [loeT Bu3Hadae cTas-
JICHHS J10 P1IHOTO KPako 1 Yy»KOT0 4epe3 CUCTEMY
CEMAHTUYHO OJM3BKUX EMITETIB Ta MOPIBHSHB,
SK1 1HKOJTU HAOMMKAIOThCS 10 HAPOAHOMOESTHY-
Hux. Camy Ykpainy BiH HEOJHOPA30BO HA3MBAaB
conuem. lle sckpaBo Blno6pa3y1n001> y Ha3Bi
30ipku “Tyra 3a coHleM”, 10 1 CTaja OJHIE 3
npoBiAHUX MeTadop Horo TBopyocti. b. Onek-
CaHJpiB 3HAaB, IO HIKOJU HE MOBEPHETHCS Ha
VYkpainy, Xxo4a IJIeKaB Ha [1€ Ha/lil0, AyMKaMH BiH
3apxau OyB Ha OarbKiBIIMHI. “[loeToBi HE I[iIOTL
CIIOKOXO TYMKH TIPO Te, 110 JU€eThCs TaM. SIK 3Mi-
HUJIMCS MICLLSL HOTO IMTHHCTBA 1 MOJIOZOCTH, 1o
CTaJIOCs 3 ONU3BKUMH 1 PIITHUMHU I/IOMy JTr0abMH”
(Cropyncekuii 1981, 266). YV 38 5{3Ky 3 UM y
HU3L TBOPIB OKPECIIIOEThCSA OTIO3UIIis ““dyKHHAa-
OaThKiBIIMHA”, a JIPUYHUIA Tepoil HiOH nepeldy-
Ba€ MK JIBOMA CBITaMH:

AHrutl meepouil, sikuil 6e30ywnuil yac!

Tym eamanys, a mam — 4epeoOHUX cmacig”’
(Onexcannpis 1975, 51).

}KI/ITT;I Ha ‘-Iy)KI/IHl s b. OHGKC&HI{plBa —11e
KUTTA “6 2nyxiu, y Hez0onannit mai” (OnekcaH-
npiB-I'pubincekuit 2003, 121), ne eaquHO0O BTI-
X0I0 € TyMKa Impo piaHy 3emito. Came Ounb 3a
OaTHKIBIIMHOIO JIEKHUTHb B 1JeH{HO-TEeMaTUYHIH
OCHOBI OubIIOCTI TBOpiB moera. “Ile — marpi-
oTu3M, Ootounii, cxoBaHWU y DIMOMHI cepus’”
(Uepinp 1980, 4). Yacto b. OnekcanapiB He
BXKMBAa€ Ha3By “YKpaiHa”, 3BEpTalOUUCh /10 HEl
yepe3 o0pas3u, HANpHUKIAA, “OBisIHA TPO30I0~,
“HemocsbkHa 30ps” Tomio. Yacto OarbKiBIIMHA
nocrae B 00pasi marepi, HanpuKnas, “Maminko!
Obpase 2opsi napoonvozo!” (Onexcanupis-I1pu-
6incekui 1980, 67). “Ilumryun Bipmi Ha TeMy
Marepi, aBTop BUJIMBAB CBOK CKOPOOTY ii Tyry
32 PIZHOIO MATIp'f0, OOMIIOYH 33 JIOMIO0 MITBHO-
HiB YKpalHCbKHMX MaTepiB 1 TOMY HOro cjoBa Taki
Bpa)kaloue CHJIbHI, HAJIWUTI TIPKUMH JyMamu’
(binoyc-I'apackeBuu 1998, 387). 3Buuaiino, € y
b. OnekcanzpiBa o0pa3 cremy Sk Mapkepy pil-
HOT 3emuii: “3H08Y uatikow psemwvcs Oyuia 00
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cmenis, / Hecnokitinoro Oymkor Oani mepe-
arcums...” (Onexcanapis-I pubincekuii 1980, 45).

MotuB Mpii po GaThKIiBIIMHY y TIO€Ta BUpPA-
KAEThCs Uyepe3 HeOecHuil abo BOIHUUN MPOCTIp,
ajpke reorpadiunoro 3B’s3ky Ykpainu 3 Kana-
Jlo10 1o cyi Hemae. Y nipuui b. Onexcanjpisa
BOJIHA CTHXIS IIOCTA€E B €IHOCTI 3 HEOOM, Hebec-
HUM OKEaHOM, WIO BiJOOpa)kaeTbCs y BOAI, 1
HalyBae MeTa(I)OpI/I‘-IHOFO 3HaueHHs. OcTaHHE
peai3y€eTbes Yepe3 CeMaHTHYHY CHCTeMy 00pa-
3iB 3araJIkOBOCTi, TA€EMHHUYOCTI, CBSILEHHOCTI.
Hampukian, y Tpuntuxy “My31/11<a”:

Hecv mepedsicuso mxana 30ps,

Haue 36a6010 matinu manuna.

A danexo-oaneko — mops,

I nHa obpisx — 6ini eimpuia...
I'pubincekmii 2003, 28).

“O0bpa3 OiMMX BITPUJI MOXKHA TPAKTyBaTH 1
K MidoJjoremMy IMIACTUBOI 3BICTKH 3 OMpisSHOT
0aThKiBIIMHHU, a 00pa3 MOpsA K YaCTUHY PiTHOL
3emJi, 1o 30epirae mam'atb Mpo MHHYJIE, PO
CHUHIB, sIKi 3MyIIeH] XUTH Ha uyxwuHi”’ (Haxka-
umase 2011, 164). Xoua b. Onekcanapis He
KOHKPETHU3Y€ TOIOC MOPS, ACOLIaTUBHO BOHO
Bri3HaBaHe — YopHe mope. HMoro 3micT posrop-
HYTO 1 B HACTYITHUX BipIlIax IMOeTa, HapuKIad:
“B He3nanuul ceim niuse Miul @ymauil Y08eH, /
A mops enub 3a earom xomums ean...” (Onek-
caapis-I'pubincekuit 2003, 31). Ha o6pa3
MOpSI CIPOEKTOBAHO KUTTS JIPUYHOTO TEpOsl.
O06pa3 “Bymiioro 4oBHa” BUKIMKAE Mapayelb i3
noesieto M. UepHsBCbKOro: “B orcumelicoKim
mopi-okeani / Bayrae ymauti wosen min” (Yep-
HABCbKUM 1966, 137). O6pa3 YOBHA y Bipiuax
000X MOETIB — apXeTUITHUN 00pa3 101, MOKIHU-
KaHHs Jipu4Horo repos. Tineku y b. Onekcan-
apiBa o0pa3 4oBHA € HaOyBae I€ CMHUCIOBOTO
3HAYEeHHsI eMirparii.

JUis 9y>)KMHH B ceplli M0eTa HEMa€e BUIHLHOTO
micust. . Kauyposcbkuii, posrisaaroun TBOP-
gicth b. Onekcanzpisa B KOHTEKCTi eMirparii-
HOI Toe3ii MICISIBOEHHOTO IEpioNy, BHU3HAYAE
CHITBHY OCOOJMBICTh TOETHKU JIPUKH Jia-
CHOpH Tak 3BaHMN "MasaHIOKIB KOMILIEKc",
TOOTO KOJIM MoeTH (JTipuyHi repoi IXHIX moe3ii)
HE BIIYyBaIOTh ce0e YaCTUHOIO €BPOIEHCHKOTO
ceity (Kauyposcekuii 2008). b. Onekcannapis
BHU3HAYa€ CTABJICHHA J0 YyKUHU Yepe3 CUCTEMY
03HAYCHb, CEMAHTUYHO OIM3BKUX: CyMHa, Oe3-
paxicHa, cyBopa, cipa, “TipkaBa”, sIK IOJIUH,
“igmmii cBit”. 1. KauypoBchkMii, aHami3y04du
M0€3110 IbOTO aBTOPA, HATOJIOLIYE: “MOJUH — 1€
HACKpi3HUH, HeBiACTyHUI 06pa3 bopuca Onex-
CaH/pOBa, a HOoro “ymoOiaeHuit” cMaK — ripKOTa”
(Ka‘-IyPOBCLKI/II/I 1981, 10). Ob6pa3 ocCTaHHBOI,
AIHCHO, € TOMIHAHTHUM Y 300paKCHHI 1yKOro
Kpalo Mopyd i3 TaKUMHU NPUKMETaMH CTaHy
JIONWHM SIK “camoTa’ 1 “Hyabpra’:

(Onexcannpis-
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Camoma. lipxoma. | na cepyi — Hyovea
nonumesa,

1 ne36ynux naditi Ha Oywi ocioaroua Mymeo.

bo oanexko nons, oe yeina uawa rHicmMb
sulHesa,

A 0opoau yyoici 8 Hepozeadany oaney 8e0yme...

(Onexcannpis-I'pubincexuit 1980, 29).

JKuTTst Ha UyXuMHI [IOPOJDKYE CaMOTHICT
JIPUYHOTO Tepos, aJKe BiH TYT 4yXui. Y moesii
b. Onekcannpia "Camora" caMOTHICTh Ta yca-
MiTHEHHs (3a 31n0yprom) antutetuysi. Jlipuu-
HUM Tepol 313HAETHCA, 10 B IOHOCTI IIyKaB
CaMOTY, ajie KO ONMHUBCS Ha YY)KHHI, [10YaB
ii OosTucs: “A 6orwco camomu, Koau Xonr00om
oyuty ozopHe. / 1 6 neuani Himiu 3apudae camo-
mis Oywa... " (Onexcanapis-I'pubincskuii 2003,
14). Y po3BUTKY MOTHBY CaMOTHOCTI BATOMUMH
€ obpasu Xomozy Ta nevani Ha Ay, 10 BHpa-
KAIOTH CMOLIII/IHI/II/I CTaH Jipn4HOro repos. Ermi-
TeT “HIMa” XapaKTepU3ye CaMOTHICTb repos sK
3yMOBJICHY COILIaJIBHO.

VY nipurli, mpUCBsYEHIA HaIlOHATIBHIN TeMa-
tuli, M. Binoyc-I'apackeBuu BOayae CXOXICTh
b. Onekcangpisa 3 B. Cumonenkom. “Tloera
XBHJIIOE HE JIMILE Tparenis TFO/TMHM SIK TaKoOi,
aje ¥ Hama HallOHaJbHA Tparemis’ (Bmoyc-
I'apackesny 1998, 282), 30KpeMa TpariyHi noii
1933 p. ta [lpyroi csitosoi Biiinn. Ha Biaminy
BiJ] 0araTbox MOETiB-eMIrPaHTIB, y JIpHIIl HAIliO-
HaJIbHOTO cipsimyBaHHs b. Osekcan/piBa Hemae
ICTOPIOCO(IYHOCTI 4K 3aKIMKIB 10 6OpOTHOM 3a
cBoOO/Y, ane 1e He poOuTh ii MEHIU maTpioThy-
Hoto. Hagite y Bipmi “KomuckoBa”, nmpucssue-
HOMY CHHOBI, IPUCYTHS PO3IMOBiAb PO YKpainy:

Tam nebocxunu scHi —

Heba i 30noma epa...

Inunyms mige kpyyamu,

L{simom keimyuumu,

Boou  Cnasymu-/[ninpa...
['pubincekuii 2003, 44).

[onoBHa BoaHa aptepis YKpaiHM — CHMBOJ
HE TUIBKM DPIJHOTO Kparo, a W HOCisS HapomHOI
nam'sTi, 30KpeMa y po3ayMmax JIpUYHOTO Tepost
PO BaXKY JO0JI0 TOHEBOJIEHOTO HAPOLy, CB1IKOM
sxoi € J{nimpo. Moro obpa3 Takox NoB’s3aHUM
13 MOTHMBOM BIJPO/DKEHHS KOJHUIIHBOI CJIaBH
YKpaiHLiB.

[Toesii b. OnekcanpiBa € eMOLINHHO 1 ICHXO-
JIOriYHO HacuueHuMu. Hacamnepen ne BigdyTHO
B IHTUMHIH JIipHLl — TYT 1 CUTyaTUBHA KOJMi3is,
1 cxiagHa rama modyTTiB. Hampukman, Bipin
“HemoxxnuBicTs” (iMOBipHO, HaBisiHUM byHi-
HuM) B. basuneBcbkuii BBakae “oHUM 3 Hak-
Kpamux TBOPIB YKpaiHCbKOI 1HTUMHOI nipI/IKI/I”
(Ba3I/IJIeBCBKI/II/I 2012) Y LLOMY BlpH_Il eMouu
JIPUYHOTO Tepost BI HECHOAIBAHOI 3ycTpiul i3
KOJIMCh KOXAHOI0 JKIHKOIO 3MIHIOIOTBCS JIEdb
HEe KOXHY cTpody: 1 panmicTs, 1 Hamis, 1 po3ya-

(Onexcannapis-
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pyBaHHs, 1 KanicThb, 1 xKypba. Takomy HaIumBy
HO‘-IyTTlB HIOM MiIBOAUTHCA MIACYMOK: “Hy i
seuip!” (Onexcannpis 1972, 59)

larumuiid ipuni b. OHCKC&H,Z[plBa [pUTa-
MaHHI IHMPICTb, HDKHICTb, BUTOHYCHICTb, My3HY-
HICTB 1 MiCeHHICTb. Hepiako MmoeT BHUKOPUCTOBYE
o0pa3u, 1o HaOMKAIOTHCSA /10 HApOIHONOETHY-
nux. Hanpuknan, y Bipmi “Hemompasnicts”: “B
mebe pyKu — MO8 Kpula sKoice wyoecHoi nmuyi, /
A eonoccs meoe — nioMeHiIoa XU NUEHUYL...
(OHCKCE[H,Z[plB-F pubincbkuii 1980,280). Pyku koxa-
HOI JIPUYHOTO reposi MOPIBHIOKOTECS 13 KpHIIaMu
nTaxa, WO BKA3ye OJHOYACHO Ha 1i IpaLiHHICTD,
Ta HEMOXJIMBICTH BTpUMaTu ii, 60 BOHa IparHe
OyTH BUTbHOMNO. TpamuiiiHuii 06pa3 YKpPaiHCBKOIO
CTeIly — MIICHULS — BUCTYIIAE KOJIbOPATHBOM, IO
BKa3y€ Ha CBITJIMiA KOJIIP BOJIOCCS, BIH TAKOX Iepe-
Jla€ eMOIIii PaJoCTi Ta 3aXOIUIeHHs. “AJie 1 B IO
TeMaTHKy Mpocskae Oe3HaiiiHa TyMKa, 1o Oe3Ha-
CTaHHE KPYXJISIHHS Y 3aMKHEHOMY KOJII — L€ JI0J1s
KO)KHOT camoTHboi icrotn” (Kauyposepkuii 1981,
11). Hanpuknag, y Bipui “Yac™:

Tu oona, noouno. I nevanvruii

Konoxpye — i 0yw o0siunuti wem.

Tuxo 6ic 6imep NPOMUHAILHULL

ScHOOKUM HAM, WO NPOMUHEM...
apis 1972, 7)

VY 1poMy ypuBKY, SIK 1 B 0araTbox IHIIMX
noesisx (He jmume 30ipku Konoxpyr ’), Kol1o-
KPYI' — CHMBOJI 4acy 1 JKUTTsl, HOro LUKJIIYHOCTI
Ta MOBTOPIOBAHOCTI. AcoulaTHBHo BiH CIIBBIiJI-
HOCHTBCS 13 00pa3oM COHIIS, 1[0 € HACKPI3ZHUM
B TBopqOCTi b. Onexcanapisa. Hepiako iHTOHA-
LiiHICTh BIPIIIB [IOETA IIiAKPECIIOETECS IIOBTO-
pamu, Haifyacrime anadopotro. Hanpuxman:

Ilosoovca mak, Henaue ce AK Cio.

Ilo600bcs maxk, nenaye éce Hopmanwho (Onex-
cauzapis 1975, 45).

3Hauna yactuHa BipwiB b. Omnekcannpisa
HaOmKarThea 10 GitocodChkoi TipUKH yepes
TaKkl O3HAKM, K CaMO3arIHOJCHHS, MEIUTa-
uis, cnornsiganua. Hacammepesn me cTocyeThest
30ipku “Komokpyr”. Sk 3aznauae M. binoyc-
I'apackeBuy, “Bcsl KHMYKKAa TEMaTUYHO W HACTPO-
€BO BUTPHUMAaHa B OJHOMY (Pi10CO(CHKO-UyTTE-
BOMY aKOPJi pO3AyMiB I0eTa HaJl >KUTTSIM. Bipii
JIOTIOBHIOIOTH OJIMH OAHOTO, TOIIHOMIOI0UM I
TOLIMPIOKOMH TyMKH, SK1 HaOIb1IIe XBUITIOIOTh
aBTopa” (Blnoyc l'apackesny, 1998, 276). Ll
30ipKa IIPOHHSITA [IECUMI3MOM, CyMOM, TIpUpeHe-
HICTIO, HAOJIMKEHHAM cMmepTi. Y Bipuii “Anosno-
ris” b. OnexcanapiB CTBEpAXKY€ MPaBO JIIOAUHU
Ha CyM $IK Ha )KUTTECTBEPHE HAYaJIO:

<...> € padicmy i 8 JHcypoi.

1 6 cuymky € mennio noocvrozo cepys (Onek-
cauzapis 1975, 54).

Binommii  miTeparypo3HaBelb  J1iacliOpH
0. Credanux (FO. KimHOBHI) KOHCTaTyBaB:

(Onexkcan-

““...B 6ararbox cBOiX noe3isx OyekcanapiB 3HOB i
3HOB ITOBEPTAETHCS J10 IPUPEUECHOCTH JIFOIUHH, /10
il CyMHOT0 KIHLISl — CMEPTh € TeMOIO bararbox 3Ha-
MEHUTHX I0€31i, Ha AKX, HAa Hally TYMKY, CIO-
41Bae€ (mo 3a 1p0H1;1') 6€3CMepTH 1oeTa B Hallii
miteparypi” (Credanuk 1980). 1. KauypoBcbkuit
TOBOPHB, L0 "Hny)KHHK—OpeCT—OneKcaH;[plB e
TpifJa NEeCUMICTIB B YKpaiHChKii moesii” (Kauy-
poBcekuii 1981, 11). Cam b. OnekcanapiB Heo-
JTHOPA30BO Y BipIlIax Ta BCTYITHHUX CJIOBax J0 30i-
POK HaroJonIyBaB Ha TOMY, 1110 I€YaJib IPOHU3YE
HOr0 TBOPYICTb. HaHpI/IK.HaII, “Lipxuu miu ceim”,
“Miu ceim eioseyuenun” (Onexcanapis 1975).
[loer crBepKyBaB, 1IO HOrO MECHMI3M € CBITO-
IJISIHOKO MO3KLIER0, BIH HE TIPIIAH, 32 ONTHMI3M
HILHX, HacaMrepes epes CBOko LIMPICTD.

N 361pu1 ‘Kosokpyr” my»xe 4itko TMPOCTEXKY-
€TbCS MOTHUB CMEPTI. HlquHHH repoil HeHaue
3HAXOJUTbCSA Y TMOCTiHMHIA O0opoThOi 13 HEro.
OO0pa3 cmepTi mepenaeTbCcs 4epe3 HHU3KY eri-
TETiB, HaMpHKIAL, ‘“KOpCTOKa”, ‘‘KocTucra”,
“mrota”, “6e33yba”, “remHa O€304HS” TOIIO.
Bona € HeMUHY4YOI0 I KOXKHOI JIIOAVHM:
“Suaro: cmepmu nposans Hecnpomoza Hide 00i-
umu” (OnekcannpiB 1972, 27). 10. Credanuk
BBA)Ka€ TAKUW HACTPIA MoeTa AOMIHAHTHUM Y
fioro TBopyocTi. Bin 3a3nauae: “TIpo mo Onex-
CaH/APOBI KpUTUKU 3a0yBarOTh, 1€ T€, IO BiH,
3a CKJIaJIoM CBO€1 Jymii OyB Tparikom, JUBHBCS
Ha KHUTTA “sub specie aeternitatis'”, BimgdyBaB
roctpo, ik Ocbmauka 1 CreaHuK, IPUYETHICTh
monunu” (Credanux 1980). IToet BBaxkas, 1m0
JUISL JIFOJJMHU TOJIOBHE — T1JJHO TPOXKUTH KHUTTH,
BiJUyBalOYM HOro cepueMm, poOmsaun 1o0pi
copaBu. Toxi 1 cmepTh Oyae rigHOIO, 1 JIOIUHA
Oy/ie )KUTH B IMaM STl 1HIIHX:

Ane 6 orcummi srcumms 8i06usULU 2iOHO,

Tu ne nompew — e6epHewicsi no crioy!
(Onekcanppis 1972, 26).

JKurrst b. Onekcanzpisa obipBanoch par-
T0BO 21 rpynust 1979 p. Yike 1o cmepti noera
nobayusia CBIT KHUTA HOro BI/I6paHI/IX BIpIIB 1
nepexinanis "lloBopor mo cminy" (EnMoHTOH—
Toponto, 1980). Cy4achuku b. OHGKC&HI{plBa
BI/I3HAYAIOTh, 110 BIH HE PO3KPHB JIO KIHIIA CBIif
TBOPYMiA IOTEHLIaN 1 1o YKpaiHCBKa macnopa
BTPATHIIA OJHY 13 3HaKoBUX moctarei. “Tak, Mu
BTPATUJIA HOr0. AJIe BTPAaTHIIM HE LIUIKOM. Toer
Mag J1ap — TOBOPHUTH 10 HAC 1 110 CMEepTI — CBOIMH
noe3isiMu. I XTo 3 HUM X0ue TOBOPUTH — Xall po3-
KpHe 30ipKy #oro noesiii” (Uepiub, 1980, 4).

BHCHOBKM Ta MepPCHeKTUBU TOAAJIBIINX
pocaipxenb. CyyacHuKaMm 1 MaiOyTHIM MOKO-
miaHsaM b. OnexcanpiB 3anummB Oaraty TBOpUy
CHA/IIIMHY, sIKa H JTOC1 HE € MOBHICTIO JOCIIiKe-
HOI0. TeMaTMyHO BOHA BIUCYEThCS Y KOHTEKCT
yKpaiHChKoi emirpauiitnoi moesii XX cT., Mae

! at.”’mix popmoro BigHOCTI”
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6arato neperykiB i3 TBOPYICTIO MUTILIIB-KJIACHKIB
MarepukoBoi Ykpainu. Jlipuka b. Onekcanapisa
TSDKiE 0 Heoknmacuimsmy. IlpoBigHuMU MOTH-
BAMU € CIOrajy Npo OATbKIBLIMHY, Tyra 3a HElo,
CaMOTHICTh Ha uyxWHi. HamioHansHa TeMaruka y
BIpIIIaX HacaMIlepes] BUPAKAETHCS Yepe3 TpaJiu-
1iitH1 00pasu (cTer, coHlle, JHinpo, Kpuia Tomo),
3raJIku MpoO MHHYJE Hapoay. 3HAuyHA YacTHUHA
TBOPUYOTO AOPOOKY moeTa TsKie 10 himocoPchkol
mipukd. OCHOBHUMH 1i O3HaKaMHU € CaMO3ariu-
OJleHHs1, MenuTallsa, cooniinanisa. Ex3ucTeHIi-
HOCTI (1 MOACKYM TPAriyHOCTI) TBOpAaM I0€Ta
HA/1a€ 3BEPHEHHS 1 PO3KPHUTTS TEMHU CMEPTI.

21 nunas 2021 p. BunoBHIoeTbest 100 pokiB 3
nHs HapomkeHHS b. Onekcanzapisa i 1e 4ymoBa
Harojia 3raJiaT Npo HBOTO Ta BIIAHYBATH iioro
nam’sTh. BiH 3aBxau Haronouysas: "SI XBOpito
TLTBKH 32 PIAHUM KpaeM: BiH BU3BOJHMTHCS — 1 51
onyxaro' (Ceprmqu 2021, 137). Ykpaina crana
He3alexHow, iM’s b. OneKcaanlBa MIOBEPHY-
JOCh Ha 6aTbK1BH_[I/IHy pa3oM 3 HOro TBOpaMHu.
Pasom 3 TMM BOHO jejani Ouiblue CTae mpej-
METOM JIOCTI/IKEHHS J11TepaTyp03HaBmB Iep-
CHEKTHBHUM € TOJNAJbIINI aHalli3 MOETUYHOI
CHAJIIMHU TI0€Ta, TAaKOX JOCIIKEHHS HOro
CaTUPHUYHOI Ta MEePeKIaAAbKOI AisUIBHOCTI.
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